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V tomto predpise sa muzsky rod, pouzity v suvislosti s akoukolvek fyzickou

osobou (napriklad podstatné mena ako S$portovec, riaditel, prezident, funkcionar,
rozhodca alebo kandidat, alebo zamena ako on, oni alebo im), bude chapat tak, ze
zahrna zaroven Zensky rod, pokial nie je v konkrétnom pripade uvedené inak.

Pokial nie je vyslovne pisomne uvedené inak, na ucely aplikacie tohto predpisu

sa rozumie kalendarny rok zacinajuci sa 1. januara a konciaci sa 31. decembra.

Pokial nie je vyslovne pisomne uvedené inak, na ucely aplikacie tohto predpisu

sa rozumie sutazna sezodna, alebo sutazné obdobie zacinajuce sa 1. maja a konciace
sa 30. aprila.

1.

Clanok 1
VSEOBECNE USTANOVENIA, POJMY a SKRATKY

Tento predpis upravuje postup pri vytvoreni Ziadosti fyzickej osoby (Sportovec)
s prislusnostou k ZSL o vydanie medzinarodnej pretekarskej licencie FIS.

Aby sa mohol $portovec zucastnit na medzinarodnych podujatiach Urovne FIS,
je povinny mat vydanu pretekarsku licenciu (dalej len “licencia FIS”). Licencia
FIS je platna na sutaziach severnej aj juznej pologule pocas jedného licenéného
roka, ktory je definovany ako obdobie od 1 jula do 30. juna nasledovného
kalendarneho roku. Pridelenie licencie FIS, alebo jej predizenie nie je
automatické a podlieha predlozeniu ziadosti (vid. ¢l. 5. predpisu) so splnenim
nizSie uvedenych vybranych podmienok.

UPOZORNENIE: Sportovec, ktory ziada o vydanie prvej FIS licencie, je zaroven
povinny informovat o tejto Ziadosti aj svoju Sportovi organizaciu (rozumej
klub), v ktorej je clenom vedenym v jej zdrojovej evidencii.

Clanok 2
VYDANIE PRVEJ FIS LICENCIE

Sekretariat ZSL, poda ziadost na FIS o pridelenie licencie FIS, ak Sportovec
poziada ZSL o pridelenie licencie FIS a zaroven $portovec ma splnené clenské
povinnosti voci ZSL podla ustanoveni Stanov ZSL a k Ziadosti o pridelenie
licencie FIS prilozi:
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a) kopiu platného cestovného pasu’, ktorym preukaze statnu prislusnost SR,

b) vlastnoru¢ne podpisané vyhlasenie Sportovca (FIS Athlete s declaration). Pri
neplnoletom Sportovcovi vo veku do 18 rokov sa okrem podpisu Sportovca
vyzaduje aj podpis jeho zakonného zastupcu (priloha ¢.1),

c) vyplneny formular ddajov o Sportovcovi do profilu Sportovca (Athlete s data
sheet) vo FIS evidencii (priloha ¢.2),

d) fotografiu jeho tvare vo formate .jpg velkosti menej ako <1MB, ktora bude
pouzita na ucCely vedenia v evidencii FIS (pokial ju nemd uz nahratu vo
svojom profile v evidencii ZSL) (priloha ¢.3),

a) preukaze Uhradu licenéného poplatku FIS prostrednictvom jednej
z nasledovnych mozZnosti: doklad o Uhrade, sken o Uhrade, print-screen
pripisu Uhrady na predpisany transparentny ucet ZSL, jej zaslanim na
kontaktny email pre prislusnd Sekciu Sportu. Bez odoslania potvrdenia
o Uhrade na prislusny email, nebude FIS licencia aktivovana.

Alpské disicpliny: alpine@zsl.sk
Severské discipliny: nordic@zsl.sk
Moderné discipliny: freestyle@zsl.sk

Clanok 3
OBNOVENIE EXISTUJUCEUJ FIS LICENCIE NA SUTAZNU SEZONU 2026/27

1. ZSL obnovi existujucu licenciu FIS, ak Sportovec potvrdi zaujem o pokracovanie
svojej ucasti na medzinarodnych pretekoch Urovne FIS a zaroven ma sportovec
splnené c¢lenské povinnosti voc¢i ZSL podla ustanoveni Stanov ZSL a tento
zaujem deklaruje prostrednictvom:

b) priloZenia kopie platného cestovného pasu, ak doslo k vymene cestovného
pasu z dévodu vyprSania jeho platnosti, alebo k zmene inych Udajov o osobe
Ziadatela,

c) prilozenim vyplneného formularu udajov o Sportovcovi do profilu Sportovca
(Athlete s data sheet) vo FIS evidencii (priloha ¢.2), ak doslo k zmene Udajov,

d) preukaze Uhradu licencného poplatku FIS prostrednictvom jednej
z nasledovnych moZznosti: doklad o Uhrade, sken o Uhrade, print-screen
pripisu Uhrady na predpisany transparentny ucet ZSL, jej zaslanim na
kontaktny email pre prislusnd Sekciu Sportu. Bez odoslania potvrdenia
o Uhrade na prislusny email, nebude FIS licencia predizena.

Uvedené podklady je potrebné zaslat ako sken na Oddelenie starostlivosti
o reprezentaciu prislusnej sekcie Sportu (vid. ¢l. 5. predpisu).

2. éportovcom, ktori si neobnovia FIS licenciu do 31.8.2026, bude zmeneny status
licencie z ,aktivny“ na ,neaktivny“. Pri obnoveni licencie po 1.9.2025, su FIS body
uvedené vo FIS points Base list 2027 platné az od nasledujucej FIS listiny bodov po
aktivovani FIS licencie. V pripade, Ze Sportovec obnovil FIS licenciu po 1.9.2026
a ziada, aby jeho FIS body boli potvrdené v aktualnej FIS listine bodov, uvedeny
ukon je zo strany FIS spoplatneny sumou vo vysSke 200 CHF.

1 FIS vyzaduje vyluéne ako osobny doklad cestovny pas, ktorého sken sa nahrava do karty &lena ZSL v Informaénom systéme ZSL.
FIS so sidlom vo Svajéiarsku nie je &lenom EU a neplatia pre FIS zakony EU, tj. ob&iansky preukaz FO nepostaduje. FIS ICR Pravidla
explicitne pomenovavaju v prislusnom ¢lanku ako doklad ,cestovny pas“. Prosim nepytajte sa opakovane na Sekretariat zZSL
donekonecna preco musite mat pas. Cestovny pas Vam prikazuju FIS ICR Pravidla v ¢lanku 203.3 a podpisanim Deklaracie
Sportovca FIS potvrdzujete v odseku C.1, Ze poznate FIS ICR pravidla a budete ich reSpektovat. Uvedené sa tyka aj $portovcov
kategdrie Masters.
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Po splneni predpisanych povinnosti bude Sportovcovi FIS licencia obnovena.

UPOZORNENIE: Podla pravidiel FIS (ICR) je Sportovec, ktory sa ucastni sutaze FIS,
povinny mat dostatocné poistné krytie pre pripad Urazu, krytie lieCebnych nakladov
a poistenie zodpovednosti za Skodu spdsobenu tretej strane, platné pocas doby
ucasti na sutazi FIS vratane oficidlneho tréningu na tuto sutaz.

élvéngk 4
FIS LICENCNY POPLATOK

Vyska poplatku za FIS licenciu platnu pre sitazni sezénu 2026/27:

POPLATOK ZA LICENCIU:
. Vyska uhrady do Vyska uhrady po
KATEGORIA 31.12.2026 31.12.2026 Poznamka
Juniori a dospeli* 35,- € 100,- € vSetky odvetvia FIS
Masters* 35,- € 100,- € vSetky odvetvia FIS

*Sportovci zaradeni do $tatnej reprezentdcie SR uhradu nerealizujd, za podmienky, Ze maju
podpisany Statut reprezentanta 2026/27 a ZSL im priznal Dekrét reprezentanta SR 2026/27,
¢lena Stdtnej Sportovej reprezentdcie..

Platobné udaje:

Nazov uctu: Zvaz slovenského lyzovania

IBAN: SK11 0900 0000 0051 5629 7675

VS: 35202526

Do poznamky pre prijemcu uviest: ,FIS27 Meno Priezvisko®

] vélg’mok 5
ZAVERECNE USTANOVENIA

1.V pripade novych Ziadosti alebo prediZenie FIS licencie pre zjazdové lyzovanie,
lyzovanie na trave, rychlostné lyZzovanie, telemark a parazjazdové lyZovanie,
Ziadosti sU adresované na Oddelenie starostlivosti o reprezentaciu Sekcie
alpskych disciplin — alpine@zsl.sk .

2. V pripade novych Ziadosti alebo prediZenie FIS licencie pre behy na lyziach?
skoky na lyziach a severskU kombinaciu, ziadosti su adresované na Oddelenie
starostlivosti o reprezentaciu Sekcie severskych disciplin — nordic@zsl.sk .

3. V pripade novych Ziadosti alebo predizenie FIS licencie pre snowboardové
discipliny a discipliny akrobatického lyzovania, Ziadosti su adresované na
Oddelenie starostlivosti o reprezentaciu Sekcie modernych disciplin -
freestyle@zsl.sk .

4. Stav aktivnosti/neaktivnosti licencie FIS Sportovca sa overuje na webovom
sidle FIS v sekcii ,,Athletes“ na nasledovnej webovej adrese:
https://www.fis-ski.com/DB/general/biographies.html .

5. Tento predpis schvalil VV-ZSL na svojom zasadnuti dria 21.04.2026 a nadobuda
ucinnost dhom 01.06.2026.

2 FIS licencia pre behy na lyZiach plati aj pre odvetvie behy na kolieskovych lyZiach.
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Priloha €.2 — FIS Athlete s data sheet (profil Sportovca)

Zvéz slovenského lyZzovania

Galvaniho 16617/17A, 821 04 Bratislava

www.zsl.sk

FIS DATA SHEET

Nation / St. prislunost:

SVK

Gender / Pohlavie (W/M):

Last name / Priezvisko:

First name / Meno:

Nickname / Prezyvka:

Webové sidlo $portovca:

Birthdate / Datum narodenia:

Birthplace / Miesto narodenia:

Residence / Adresa:

Languages / Jaz. schopnosti:

Education / Vzdelanie (Skola):

Occupation / Povolanie:

Hobbies / Zaluby:

Other sports / Iné Sporty:

Marital status / Stav:

Children / Deti:

National code / Reg.C.ZSL:

Vyplia Sekretaridt ZSL

Club / Klub:

National Team (WC/COC/FIS):

Vyplia Sekretaridt ZSL

Training group / Trén.skupina:

Personal coach / Tréner:
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ATHLETES DECLARATION FOR REGISTRATION WITH THE INTERNATIONAL
SKI FEDERATION (FIS)

I, the undersigned, understanding that my signature to this declaration does not limit the
obligation of the organizer to prepare and maintain competitions courses in accordance
with FIS rules and FIS safety standards then in effect,

Family Name First Name Day of Birth Nation

(dd/mmlyyyy) SV K

Ski/Snowboard Club:

Discipline: Gender:
Alpine O Cross-country O (Male O Female O
Grasski O Freestyle O
Telemark O Ski jumping O
Nordic combined OO Speed-skiing O
Snowboard O Masters O

make the following declaration:

1. FIS RULES; REGULATIONS AND PROCEDURES

| understand and accept that my participation at any event which is part of the FIS calendar
is subject to my acceptance of all FIS rules applicable in connection with such event. | therefore
agree to be submitted to such rules, regulations and procedures and to the jurisdiction of the
bodies which are in charge of applying them, including but not limited to the exclusive jurisdiction
of the Court of Arbitration for Sport CAS in Lausanne, Switzerland, where such is provided by FIS
rules.

2. ACKNOWLEDGEMENT OF RISKS

| am fully aware and conscious of the potential risks involved in competition skiing activities and
of the risk caused by speed and gravitational forces, be it during training or during the actual
competition. | recognize that there are risks linked with the attempt to achieve competitive results
which requires me to stretch my physical abilities. | also know and accept that the risks factors
include environmental conditions, technical equipment, and atmospheric influences as well as
natural or manmade obstacles. | am further aware that certain movements or actions cannot
always be anticipated or controlled and therefore cannot be avoided or prevented through safety
measures.

Consequently, | know and accept that when | engage in such competitive activities, my physical
integrity and, in extreme cases, even my life may be at risk.

Furthermore, | know and accept that the above mentioned dangers linked with my participation
may threaten third parties within the competition and training area.

I will conduct my own inspection of training and competition courses. | will immediately notify the
jury of any safety concerns | may have. | understand that | am responsible for the choice of the
appropriate equipment and of its condition, for the speed at which | race and for the selection of
my line through the course.

FEDERATION INTERNATIONALE DE SKI
INTERNATIONAL SKI FEDERATION

R INTERNATIONALER SKI VERBAND
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3. PERSONAL LIABILITY

| understand that | may be found personally liable to third parties for damages arising from bodily
injury or property damage they may suffer as a result of an occurrence linked with my participation
in training or competition. | agree that it is not the responsibility of the organizer to inspect or
supervise my equipment.

4. RELEASE

To the extent permitted by the applicable law, | release FIS, my National Association, and the
organizers and their respective members, directors, officers, employees, volunteers, contractors
and agents from any liability for any loss, injury, or damage suffered in relation to my participation
in FIS sanctioned competition or training.

5. DISPUTE RESOLUTION

Without limitation to the jurisdiction of any body of competent jurisdiction in connection with the
application of the FIS Rules, regulations and procedures to which | submit as a consequence of
my participation at events that are published in the FIS calendar (see point 1 above), | agree that
any dispute which is not to be adjudicated in application of procedures provided for by the FIS
Rules, regulations and procedures, but which arises between myself and the FIS and/or the
organizer of an event in the FIS calendar, including but not limited to claims for damages of either
party against the other arising out of occurrences (acts or omissions) linked with my participation
to such an event shall be governed by Swiss law and exclusively settled by arbitration before the
Court of Arbitration for Sport (“CAS”) in Lausanne in accordance with the CAS rules then in effect.

This Declaration be governed and construed according to Swiss law and to the extent permitted
by applicable law shall also be binding on my heirs, successors, beneficiaries, next of kin or
assigns who might pursue any legal action in connection with the same.

| have read and understood the above Athlete's Declaration.

Location Date Signature of athlete

For Athletes of minority age (according to national laws):

This is to certify that, as parent/guardian of this participant, | do consent to his/her agreement to
be bound by each of the terms and conditions identified above.

Name (Printed) - Date Relationship Signature of
Parent/Guardian Parent/Guardian

FEDERATION INTERNATIONALE DE SKI
INTERNATIONAL SKI FEDERATION

R INTERNATIONALER SKI VERBAND
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Requirements for TV Pictures

TECHNICAL QUALITY

a) The photo should be taken under natural lighting

b) The photo should be taken against a plain, neutral-color background
¢) The photo should be of high resolution

CANVAS

a) The photo should be taken with the athlete’s face and body facing the camera (en-
face)

b) The photo should capture the athlete’s entire upper-body

c) The athlete’s shoulders should fit into the photo

VISIBILITY

a) The athlete shouldn’t wear any head-gear, such as hats, caps, Buffs, etc.
b) There shouldn’t be any visible sponsor logos on the head/neck area

c) The athlete’s arms should be relaxed and facing downwards

FEDERATION INTERNATIONALE DE SKI

INTERNATIONAL SKI FEDERATION

I (NTERNATIONALER SKI VERBAND



